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Köszönjük, hogy jelen termék mellett 
döntött. 
Büszkék vagyunk, hogy ideális terméket 
nyújthatunk Önnek, és hogy a háztartási 
készülékek legjobb és legteljesebb 
kínálatával szolgálhatunk, amelyek segítik 
Önt a mindennapi tevékenységekben.  
 

 Kérjük, olvassa el figyelmesen és 
tartsa be az alábbi utasításokat, és ezeknek 
megfelelően működtesse a gépet. A 
használati utasítás fontos útmutatást nyújt a 
készülék biztonságos használatához, 
telepítéséhez és karbantartásához, és 
néhány hasznos tanácsot is ad a legjobb 
eredmény eléréséhez. Őrizzen meg minden 
dokumentumot, hogy a későbbiek során is 
belelapozhasson vagy átadhassa az 
esetleges jövőbeni  tulajdonosoknak. 
 
Kérjük, ellenőrizze, hogy az alábbi tételeket 
leszállították-e a készülékkel együtt: 
 
l Felhasználói kézikönyv 
 

l Garanciajegy 
 

l Energia-besorolási címke 
 
Ellenőrizze, hogy a gép nem szenvedett 
sérülést a szállítás során. Amennyiben sérülést 
észlel, vegye fel a kapcsolatot az 
ügyfélszolgálattal. A fentiek figyelmen kívül 
hagyása befolyásolhatja a készülék 
biztonságos működését. Amennyiben a gép 
meghibásodása nem megfelelő használatnak 
vagy telepítésnek tudható be, szervizdíj 
felszámolására kerülhet sor. 
A szervizzel való kapcsolatfelvétel előtt 
bizonyosodjon meg arról, hogy elérhető az 
egyedi, 16 számjegyű kód, amely 
„sorozatszámként” is ismert. A kód a termékére 
vonatkozó egyedi számsor, és ezt leolvashatja 
az ajtónyílás belső részén lévő címkéről.  
 

 
 

 

A készülék jelölése megfelel 
az Elektromos és Elektronikus 
Berendezések Hulladékairól (WEEE) 
szóló 2012/19/EU európai irányelvnek. 

 

 A WEEE-hulladékok (a környezetre kedvezőtlen 
következményekkel járó) szennyezőanyagokat 
és (újrafelhasználható) alapösszetevőket 
tartalmaznak. Fontos, hogy a WEEE-hulladékok 
különleges kezelésben részesüljenek az összes 
szennyezőanyag eltávolítása és megfelelő 
ártalmatlanítása, valamint az összes anyag 
visszanyerése és újrahasznosítása céljából. Az 
emberek fontos szerepet játszhatnak annak 
biztosításában, hogy a WEEE-hulladékok ne 
váljanak környezeti problémává. Nagyon fontos 
néhány alapvető szabály betartása: 
 

l A WEEE-hulladékok nem kezelhetők 
háztartási hulladékként. 

 
l A WEEE-hulladékokat az önkormányzat 

vagy arra kijelölt vállalatok által kezelt, 
megfelelő gyűjtőhelyeken kell leadni. Sok 
országban a nagyméretű WEEE-
hulladékokat a lakásokból és az 
otthonokból gyűjtik be. 

 
Számos országban új készülék vásárlása 
esetén a régit visszaadhatjuk a 
kiskereskedőnek, akinek egyedileg kell azt 
díjmentesen átvennie mindaddig, amíg a 
berendezés típusa és funkciója azonos a 
leszállított berendezés típusával és 
funkciójával.  
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1. ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI 
SZABÁLYOK 

l A készüléket háztartásokban és 
hasonló környezetekben történő 
használatra terveztük, például:  
− üzletek, irodák és más 

munkakörnyezetek 
személyzeti konyháiban;  
− tanyaházakban;  
− szállodák, motelek és más 

lakókörnyezetek ügyfelei által;  
− „szoba reggelivel” típusú 

környezetekben.  
A készülék háztartási környezettől 
vagy a tipikus háztartási feladatoktól 
eltérő használata, például szakemberek 
vagy képzett felhasználók által 
történő kereskedelmi használata a 
fent említett alkalmazások esetében 
sem megengedett. Ha a készüléket 
nem a fentiek szerint használják, 
akkor az csökkentheti a készülék 
élettartamát és érvénytelenítheti a 
gyártó garanciáját. A törvények által 
megengedett mértékben a gyártó 
nem fogadja el a készülék sérülését 
vagy más jellegű olyan károsodását 
vagy kárát, amely az otthoni vagy 
a háztartási használattól eltérő 
használat miatt következik be (még 
akkor sem, ha a készülék otthoni 
vagy háztartási környezetben van). 

 

l A készüléket csak akkor használhatják 
8 éven felüli gyerekek, csökkent fizikai, 
érzékszervi vagy szellemi képességű, 
illetve tapasztalatokkal és ismeretekkel 
nem rendelkező személyek, ha 

felügyeletben részesülnek vagy 
útmutatást kaptak a készülék 
biztonságos használatáról, és 
megértették a készülék használatában 
rejlő veszélyeket. Gyerekek nem 
játszhatnak a készülékkel. 
A tisztítást és a karbantartást nem 
végezhetik felügyelet nélküli gyerekek. 

 
l Ügyelni kell arra, hogy gyerekek 

ne játsszanak a készülékkel. 
 
l Állandó felügyelet hiányában a 

3 évesnél kisebb gyerekeket 
távol kell tartani a készüléktől. 

 

 
 
l A gép kizárólag otthoni 

felhasználásra készült, vagyis 
háztartási textíliák és ruházatok 
szárítására használható. 

 
l A készülék működtetése előtt 

bizonyosodjon meg arról, hogy 
teljes mértékben megértette  
a telepítési és használati 
utasításokat. 

 
l Ne érintse meg a készüléket 

vizes vagy nedves kézzel vagy 
lábbal. 

 

l Ne támaszkodjon az ajtóra a 
gép feltöltése közben, illetve 
ne használja az ajtót a gép 
megemeléséhez vagy mozgatásához. 

 

 FIGYELMEZTETÉS  
A szárítógép helytelen használata 
tüzet okozhat. 
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l Ne folytassa a gép használatát, 
ha az hibásnak látszik. 

 
l A szárítógép nem használható, 

ha ipari vegyszereket használtak 
a tisztításhoz. 

 

 
 
l Szösz vagy pihe nem gyűlhet 

össze a padlón a gép körül. 
 

 
 
l A készülék tisztítása előtt mindig 

válassza le a hálózati dugaszt. 
 
l A dob belül nagyon 

felforrósodhat. A ruhák 
eltávolítása előtt mindig hagyjon 
elegendő időt a szárítógépnek a 
teljes lehűlésre. 

 
l A szárító ciklus befejező része 

hőfejlesztés nélkül zajlik le 
(hűtési ciklus) annak biztosítása 
 

érdekében, hogy a ruhadarabok 
olyan hőmérsékleten maradjanak, 
amely nem károsítja őket. 

 

 
 

 
 

 FIGYELMEZTETÉS  
Ne használja a készüléket, ha 
a piheszűrő nincs a helyén vagy 
sérült; a pihe meggyulladhat. 

 FIGYELMEZTETÉS  
Ott, ahol a meleg felületet 
jelző szimbólum  el van 
helyezve, a szárítógép működése 
közben a hőmérséklet- emelkedés 
meghaladhatja a 60°C-ot. 
 

 FIGYELMEZTETÉS  
Soha ne állítsa le a 
szárítógépet a szárítási 
ciklus vége előtt, hacsak 
nem veszi ki gyorsan az 
összes ruhadarabot, és nem 
teríti szét őket, hogy a hő 
szétszóródjon. 

 FIGYELMEZTETÉS 
Ügyeljen arra, hogy szállítás 
közben a szárítógép függőleges 
helyzetben legyen. Szükség 
esetén csak az ábrán jelzett 
oldalra szabad megdönteni. 
 

 
 
Ha a terméket a másik 
oldalra döntötte meg, várjon 
legalább 4 órát a készülék 
bekapcsolása előtt, hogy az 
olaj visszafolyhasson a 
kompresszorba. Ennek 
elmulasztása a kompresszor 
károsodását idézheti elő. 
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l Ne helyezze a terméket alacsony 
hőmérsékletű vagy fagyveszélyes 
helyiségbe. Előfordulhat, hogy 
fagypont körüli hőmérsékleten 
a termék nem működik megfelelően: 
károsodás léphet fel, ha a víz 
megfagy a hidraulikus hálózatban 
(szelepek, tömlők, szivattyúk). 
Atermék jobb teljesítménye 
érdekében a környezeti 
szobahőmérsékletnek 5-35°C 
között kell lennie. Ne feledje, 
hogy a készülék hideg helyen 
(+2 és +5°C közötti hőmérsékleten) 
történő működtetése páralecsapódást 
okozhat, és vízcseppek jelenhetnek 
meg a padlón. 

 
l Amennyiben a szárítógépet a 

mosógép fölé kívánja beszerelni, 
a készülék konfigurációjának 
megfelelő összeépítő készlet 
alkalmazása javasolt: 

 

- "Standard méretű" összeépítő 
készlet: minimum 44 cm-es 
mélységgel rendelkezo 
mosógéphez; 

 
- "Slim méretű" összeépítő 

készlet: minimum 40 cm-es 
mélységgel rendelkező 
mosógéphez. 

 
- Univerzális összeépítő készlet 

csúszó polccal: minimum 47 
cm-es mélységgel rendelkező 
mosógéphez. 

 

Az összeépítő készlet beszerezhető 
a pótalkatrészek részlegtől. A 
telepítési utásítások és az 
esetleges rögzítőtartozékok az 
összeépítő készlet részét képezik. 

 
l SOHA ne telepítse a szárítógépet 

függönyök közelébe. 

 
l A készüléket nem szabad 

zárható ajtó, tolóajtó vagy 
olyan csuklópánttal ellátott ajtó 
mögé telepíteni, amely a 
szárítógép csuklópántjával 
ellentétes oldalon van. 

 
l Saját biztonsága érdekében a 

készülék megfelelő telepítésre 
szorul. A telepítésre vonatkozó 
bármilyen kétely esetén 
tanácsok ügyében vegye fel a 
kapcsolatot a szervizzel. 

 
l Miután a gép a helyére került, 

be kell állítani a lábakat, hogy 
a gép vízszintes helyzetbe 
kerüljön. 

 

 
 

Telepítés 
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l A műszaki adatok (tápfeszültség 
és tápellátás) a termék 
adattábláján találhatók. 

 

l Ellenőrizze, hogy az elektromos 
rendszer földelt-e, megfelel-e az 
összes alkalmazandó törvénynek, 
és hogy a csatlakozó kompatibilis-
e a készülék dugójával. Ellenkező 
esetben kérjen szakképzett 
szakmai segítséget. 

 

 
 

l Ne használjon adaptereket, 
elosztókat és/vagy hosszabbítókat. 
 

l A csatlakozó maradjon hozzáférhető 
azután is, hogy Ön a készüléket 
helyére szerelte, állította. 

 

l Mindaddig ne csatlakoztassa a 
gépet a hálózathoz, illetve ne 
kapcsolja be a gépet, amíg a 
telepítés be nem fejeződött. 

 

l Ha a tápkábel s.rült, a veszély 
elkerül.se érdekében a gyártó 
szervizszemélyzetének vagy 
hasonlóan képzett szakembereinek 
kell azt cserélnie. 

 

 
 

l Megfelelő szellőzést kell biztosítani 
a szárítógép helyiségében, nehogy 
a másfajta tüzelőanyaggal 
működtetett készülékek által 
kibocsátott gázok, vagy a nyílt 
láng által keltett füst bekerüljöna 
helyiségbe a szárítógép működése 
közben. 

 
l A készülék hátsó oldalának 

elhelyezése fal vagy függőleges 
felület közelében. 

 
l Legalább 12 mm-es távolságnak 

kell lennie a gép és bármilyen 
akadály között. A légbemeneti 
és légkimeneti nyílást mindenféle 
akadálytól mentesen kell tartani.  

 
l Győződjön meg arról, hogy 

szőnyegek nem jelentenek 
akadályt az alap vagy a 
szellőzőnyílások vonatkozásában.   

 
l Vigyázzon, hogy ne essenek be 

vagy ne gyűljenek össze tárgyak 
a szárítógép mögött és alatt, 
mert azok eltömíthetik a levegő-
bevezető és kivezető nyílásokat. 

 
l A kimeneti levegő nem 

vezethető olyan kéménybe, 
amely gázt vagy egyéb 
üzemanyagokat égető 
berendezések füstgázainak 
az eltávolítására szolgál. 

 

Elektromos csatlakozások és 
biztonsági utasítások 

 FIGYELMEZTETÉS  
A készüléket nem szabad 
külső kapcsolóeszközön, például 
időzítőn keresztül bekapcsolni, 
vagy olyan áramkörhöz 
csatlakoztatni, amelyet egy 
segédprogram rendszeresen 
bekapcsol és kikapcsol. 
 

Szellőzés 
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l Rendszeresen bizonyosodjon 
meg arról, hogy a légáramlást 
a szárítógép körül semmi nem 
akadályozza, kerülve a por és 
az anyagfoszlányok felgyűlését. 

 
l Használat után gyakran ellenőrizze 

a piheszűrőt, és szükség esetén 
tisztítsa meg. 

 

 
 

* Légkimeneti nyílás (modelltől 
 függően). 
 

 
 

l Mindig nézze meg a 
ruhadarabon lévő címkét, hogy 
az anyag alkalmas-e gépben 
történő szárításra. 

 
l A lágyítószereket és a hasonló 

termékeket a lágyítószerhez 
készült utasítás szerint kell 
használni. 

 
l Ne szárítson mosatlan ruhadarabokat 

a szárítógépben. 
 
l A szárítógépbe történő 

helyezésük előtt a ruhadarabokat 
ki kell centrifugázni vagy 
alaposan ki kell csavarni. 

 

l A víztől csöpögő ruhadarabokat 
nem szabad a szárítógépbe 
tenni. 

 

 
 

 
 

l Üvegszálas függönyöket SOHA 
NEM szabad a gépbe helyezni. 
Bőrirritáció következhet be, ha 
a ruhanemű üvegszálakkal 
szennyeződik. 

 

l A főzőolajjal, acetonnal, alkohollal, 
benzinnel, kerozinnal, folteltávolítóval, 
viasszal és viaszeltávolítóval 
szennyezett ruhadarabokat a 
szárítógépben történő szárítás 
előtt meleg vízben, nagy mennyiségű 
mosószerrel ki kell mosni. 

 

l Távolítson el minden tárgyat a 
zsebekből, például öngyújtót 
és érméket. 

 

Tiszta ruha 

 FIGYELMEZTETÉS  
A habgumi bizonyos 
körülmények között -meleg 
hatására - öngyulladással 
égni kezdhet. NEM SZABAD 
a szárítógépben habgumit 
(latexhabot), zuhanyozószőnyeget, 
vízálló textíliát, gumizott 
ruhákat vagy habgumival 
töltött párnákat szárítani. 
 

 FIGYELMEZTETÉS  
Ne szárítson a gépben 
vegytisztító folyadékkal kezelt 
textíliákat. 
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l Öngyújtót és gyufát nem 
szabad a zsebekben hagyni, 
és SOHA ne használjon 
gyúlékony folyadékokat a gép 
közelében. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

l Maximális szárítási súly: lásd 
az energia-besorolási címkét. 

 
l A termék-adatlap a gyártó 

weboldalán tekinthető meg. 
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 FIGYELMEZTETÉS 
Tűzveszély/Gyúlékony anyagok. 
 
 

 
l A készülék R290 megnevezé-

sű, környezetbarát és fenntart-
ható hűtőközeggázt tartalmaz, 
amely gyúlékony. A nyílt lángot 
és a szikraforrásokat tartsa a 
készüléktől távol.  

 
l Bizonyosodjon meg arról, hogy 

a készüléken nincsenek sérülések. 
Sérült készüléket ne használjon. 

 
l Bármilyen probléma felmerülése 

esetén vegye fel a kapcsolatot 
egy szakosodott kiskereskedővel 
vagy valamelyik ügyfélszolgálati 
központunkkal. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIGYELMEZTETÉS  
Bizonyosodjon meg arról, 
hogy a készüléken található 
nyílások és a készülék beépítési 
helyéül szolgáló rekesz nyílásai 
(beépített modellek esetén) 
mentesek az akadályoktól. 
 
FIGYELMEZTETÉS  
Kerülje a hűtőközeg kör 
károsítását. 
 

l A készüléken végzett bármilyen 
javítás vagy beavatkozás 
ügyében kizárólag a hivatalos 
szervizképviselet tekinthető 
illetékesnek. 

 

l A készülék helytelen kiselejtezése 
tüzet vagy mérgezést okozhat. 

 

l A készüléket megfelelőképpen 
selejtezze ki, és ne károsítsa a 
hűtőközeg folyadék áramlási 
útjaként szolgáló csöveket. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

	  

60 

2. ELVEZETŐTÖMLŐ-
KÉSZLET 

A víztartály minden egyes szárítási ciklust 
követő ürítése elkerülhető azzal, ha a gép a 
vizet közvetlenül egy lefolyócsőbe továbbítja. 
A lefolyóvíz elvezetésére vonatkozó előírások 
értelmében a készülék nem köthető felszíni 
vízleürítőhöz. A lefolyócsőnek a szárítógéphez 
közel kell lennie. 
 
A készlet a következőket tartalmazza: 1 
tömlő és 1 dugasz. 
 

 
 

 
 

1. Döntse meg a gépet lassan a jobb 
oldalára. 

 
2. A vízlefolyó cső a gép jobb oldalán 

található (lásd a képet). Egy szürke 
tömlő csatlakozik a gép bal oldalán lévő 
egyenes csatlakozóhoz. Fogó segítségével 
távolítsa el a tömlőrögzítő kapcsot az 
egyenes csatlakozóról. 

 
3. Húzza le a tömlőt az egyenes 

csatlakozóról. 
 

4. Helyezze be a készletben található 
dugót a megmaradt tömlőbe. 

 
5. A készletben található fekete tömlőt (a 

csatlakozó és a mellékelt tömlőrögzítő 
kapcsok segítségével) csatlakoztassa 
az egyenes csatlakozóról leválasztott 
tömlőhöz. 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 
 

 

 FIGYELMEZTETÉS 
Bármilyen munkavégzés előtt 
kapcsolja ki a szárítógépet, illetve 
válassza le a tápellátásról. 
 

A tömlőt a következőképpen 
csatlakoztassa 
 

Amint a gép a helyére került, ellenőrizze 
az alsó részt annak ügyében, hogy az 
új tömlő nem csavarodik meg a 
szárítógép pozícióba helyezésekor. 
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3. VÍZTÁROLÓK 
A szárítás során a ruhaneműkből összegyűlt 
vizet a készülék egy tartályba gyűjti. Amikor 
a tartály megtelik, a vonatkozó jelzőfény 
bekapcsol a kezelőpulton, és ekkor a tartályt 
KÖTELEZŐEN ürítse ki. Mindazonáltal 
javasoljuk, hogy a tartályt minden egyes 
szárítási ciklust követően ürítse ki. 
 

 
 

 
 

1. Óvatosan húzza ki a víztartályt, 
 miközben fogja a fogantyút (A).  

  Tele állapotban a víztartály tömege 
 megközelítőleg 6 kg.  

 

2. Döntse meg a víztartályt, így a víz 
 távozik az edény csőrén keresztül (B). 

  Miután kiürült, helyezze vissza a víztartályt 
 az ábrának megfelelően; (C) először 
 helyezze be a tartályt adott pozícióba az 
 ábrának megfelelően (1), majd óvatosan 
 nyomja a felső részt pozícióba (2). 

 

3. Nyomja meg a program indítása gombot 
 a program újraindításához. 

 

A B

1 C  
 

* modelltől függően 
 

 
 

 
 

1. Óvatosan húzza meg a védőlemez alját, 
 hogy az leváljon a szárítógépről. A felső 
 rész leakasztható, így a védőlemez teljes 
 mértékben eltávolítható (A). 

 

2. Határozottan húzza meg a markolatot, 
 majd húzza ki a víztartályt a szárítógépből 
 (B). 

  A tartályt mindkét kézzel fogja (C). Tele 
 állapotban a víztartály tömege 
 megközelítőleg 4 kg. 

 

3. Nyissa ki a tartály felső részén lévő 
 fedelet, majd ürítse ki a vizet (D). 

 

4. Helyezze vissza a fedelet, majd csúsztassa 
 vissza a víztartályt a pozíciójába (D). 
 HATÁROZOTTAN NYOMJA BE A 
 HELYÉRE. 

 

5. Szerelje vissza a védőlemezt a felső 
 akasztókra helyezve, majd az alsó 
 bilincsek „bepattintásával”. 

 

 

A B

C D  
 

* modelltől függően 

 

Mivel először egy belső tartályba kerül 
a víz, az első néhány szárítási ciklus 
során nagyon kevés víz gyűlik össze 
ebben a tartályban. 

Az ajtófiókban lévő gyűjtőtartály 
eltávolítása * 

CSAK AZ ELVEZETŐTÖMLŐ-KÉSZLETTEL 
SZERELT MODELLEK ESETÉN 
Ha a szárítógéphez közel található 
kiépített lefolyó, használhatja az 
elvezetőtömlő-készletet, amely nyomán 
állandó kapcsolatot teremthet a 
szárítógép víztartálya és a lefolyó 
között. Így nem szükséges foglalkoznia a 
víztartály ürítésével. 

Az alsó víztartály fiók eltávolítása * 



 

	  

62 

4. AJTÓK ÉS SZŰRŐK 

 
 
l Húzza meg a fogantyút az ajtó 

kinyitásához. 
 
l A készülék újraindításához csukja be az 

ajtót, majd nyomja meg a program 
indítása gombot. 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

Szűrőtisztítás jelzőfény  
 

Akkor világít, amikor a szűrő (ajtó és alsó 
szűrő) tisztításra szorul.  
 
Ellenőrizze és szükség szerint tisztítsa meg 
a fő szűrőt és az alsó szűrőt, amely a 
készülék alsó részében található. 
 

Ha a ruhanemű nem szárad meg a 
készülékben, bizonyosodjon meg arról, 
hogy a szűrők nincsenek eltömődve. 
 

 
 

 
 

 
 

1. Húzza meg a szűrőt felfelé. 
 
2. Nyissa ki a szűrőt az ábrának megfelelően. 
 
3. Óvatosan távolítsa el az anyagfoszlányokat 

 egy puha kefe vagy az ujjhegyei 
 segítségével.  

 
4. Pattintsa össze a szűrőt, majd nyomja 

 vissza a helyére. 
 

1  
 

2  
 

Ajtó 
 

 FIGYELMEZTETÉS  
A szárítógép működése közben a dob 
és az ajtó NAGYON FORRÓ lehet. 
 

 FIGYELMEZTETÉS  
Ha a program működése közben nyitja 
ki az ajtót, mielőtt befejeződött volna a 
hűtési fázis, a fogantyú forró lehet. 
Legyen rendkívül óvatos, ha a 
víztartályt működés közben próbálja 
kiüríteni. 
 

Szűrők 
 

Az eltömődött szűrők megnövelhetik a 
szárítási időt, emellett pedig 
károsodással járhatnak, és drága 
tisztítási műveletek szükségességét 
eredményezhetik. 
 
 
A szárítógép hatékonyságának a 
megőrzése érdekében minden egyes 
szárítási ciklus előtt bizonyosodjon 
meg az összes szűrő tisztaságáról. 
 

 FIGYELMEZTETÉS 
Ne használja a szárítógépet szűrők 
nélkül. 
.  
. 
 

Ha a szűrőket vízáram alatt tisztítja 
meg, ne feledkezzen meg a szűrők 
megszárításáról. 
 

 FIGYELMEZTETÉS 
Minden program előtt tisztítsa meg a 
szűrőket. 
 

Az anyagfoszlány-szűrő 
megtisztítása 
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1. Távolítsa el a védőlemezt. 
 
2. Fordítsa el a rögzítőkarokat az óramutató 

 járásával ellentétes irányba, majd húzza 
 ki az elülső borítást. 

 
3. Óvatosan távolítsa el a szűrőkeretet, és 

 tisztítsa meg a szűrőt a portól vagy 
 pihéktől egy törlőkendő segítségével. Ne 
 használjon vizet a szűrő megtisztításához. 

 
4. Óvatosan távolítsa el a helyéről a 

 szivacsot, majd mossa át a szivacsot 
 folyó víz alatt forgatással, így eltávolítva 
 bármilyen port vagy pihét. 

 
5. Szerelje vissza az elülső borítást figyelve 

 arra, hogy az megfelelő pozícióban legyen 
 (a nyíl jelölésének megfelelően), és 
 határozottan nyomja be a helyére.  
 Rögzítse a karokat az óramutató járásával 
 megegyező irányba forgatással. 

 
6. Szerelje vissza a védőlemezt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 2

3 4

6

UP

5  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A kondenzátum-szűrő 
megtisztítása 
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5. GYAKORLATI TANÁCSOK 
A szárítógép első használata előtt: 
 
l Olvassa el alaposan ezt a felhasználási 

kézikönyvet. 
 
l Távolítsa el az összes csomagolóanyagot 

a dob belső részéből. 
 
l Törölje át a dob belső részét és az ajtót 

egy nedves törlőkendővel így eltávolítva a 
port, amely esetlegesen lerakódott a 
szállítás során. 

 
 

 
Bizonyosodjon meg arról, hogy a szárítani 
kívánt ruhanemű szárítógépben szárítható, 
ez ügyben tájékozódjon az egyes cikkeken 
található ruhaápolási szimbólumokból. 
Bizonyosodjon meg arról, hogy az összes 
záróelem le van zárva, és hogy a zsebek 
üresek. Fordítsa ki a cikkeket. A 
ruhaneműket tegye be lazán a dobba, hogy 
azok ne gabalyodjanak össze. 

 

 
 
Selyem, nejlonharisnya, érzékeny hímzés, 
fémes díszítésekkel ellátott anyagok, PVC 
vagy bőr szegélyezéssel rendelkező 
ruházatok. 
 

 
 

 
 

 
 
A szárítógépbe kizárólag alaposan 
kicsavart vagy kicentrifugázott ruhaneműt 
tegyen. Minél szárazabb a ruhanemű, annál 
rövidebb szárítási időre van szükség, így 
elektromos áramot takaríthat meg. 
 
MINDIG 
 

l Bizonyosodjon meg a szűrő tisztaságáról 
minden egyes szárítási ciklus előtt. 

 
SOHA 
 

l Ne helyezzen olyan nedves ruhaneműt a 
szárítógépbe, melyből csepeg a víz, mivel 
ez károsíthatja a készüléket. 

 

 
 
l Ruhaápolási szimbólumok alapján 
 

Ezek megtalálhatók a galléron vagy a belső 
varratnál:  
 

 Szárítógépben szárítható. 
 

 Magas hőmérsékleten szárítható. 
 

 Csak alacsony hőmérsékleten 
szárítható. 

 

 Ne szárítsa szárítógépben. 
 
Ha egy ruházati cikk nem rendelkezik 
ruhaápolási címkével, kötelezően 
feltételezze azt, hogy a ruhanemű 
szárítógépben nem szárítható. 
 
l Mennyiség és vastagság alapján 
 

Ha a töltet meghaladja a szárítógép 
kapacitását, válassza külön a ruhaneműket 
vastagság szerint (pl. törülközők a vékony 
fehérneműktől). 
 
l Anyagtípus alapján 
 

Pamut/vászon: Törülközök, pamutpólók, 
pamut jersey, ágynemű és asztalterítő. 
 

Ruhák előkészítése 

Ne szárítsa a készülékben az 
alábbiakat 

 FIGYELMEZTETÉS  
Ne szárítson a gépben olyan cikkeket, 
amelyek vegytisztító folyadékkal vannak 
átitatva, illetve gumi ruházatokat (tűz- 
vagy robbanásveszély). 
 

A program utolsó 15 percében a 
töltetet a készülék mindig hűvös 
levegővel szárítja. 
 

Energiatakarékosság 

A töltetet az alábbiak szerint 
válogassa szét 
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Szintetikus: Blúzok, pólók, overallok stb., 
amelyek poliészterből vagy poliamidból 
készültek, illetve vegyes szálú, pamut/ 
szintetikus anyagból készült ruházati cikkek. 
 

 
 

 
 

l Minden egyes szárítási ciklust követően 
tisztítsa meg a szűrőt, és ürítse ki a 
víztartályt. 

 
l Rendszeres időközönként tisztítsa meg a 

kondenzátort. 
 
l Adott használati időt követően törölje át a 

dob belső részét, és hagyja az ajtót nyitva 
egy ideig, hogy a szellőztetés révén 
kiszáradhasson. 

 
l Törölje át a gép külső részét és az ajtót 

puha törlőkendővel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

l NE használjon súrolópárnát vagy 
tisztítószereket. 

 
l Az ajtó beragadásának és a pihék 

felgyűlésének megelőzése érdekében 
minden egyes szárítási ciklus után 
tisztítsa meg az ajtó belső részét és a 
tömítést egy nedves törlőkendővel. 

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 FIGYELMEZTETÉS  
Ne terhelje túl a dobot, a nagy méretű 
cikkek nedvesen meghaladhatják a 
megengedett ruhatöltet tömeget 
(például: hálózsákok, takarók). 
 

A szárítógép tisztítása 

 FIGYELMEZTETÉS  
A dob, az ajtó és a töltet nagyon forró 
lehet. 

 FIGYELMEZTETÉS  
Mindig kapcsolja ki és válassza le a 
dugót a tápellátásról, mielőtt a 
készülék tisztításába fogna. 
 

 FIGYELMEZTETÉS  
Az elektromos jellemzők tekintetében 
tájékozódjon a szárítórekesz elülső 
részén található adattáblából (nyitott 
ajtó mellett látható). 
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6. TÁVIRÁNYÍTÁS (WI-FI) 
A készülék Wi-Fi technológiával van 
kiegészítve, amely egy alkalmazáson 
keresztül történő távirányítást tesz lehetővé. 

 
A KÉSZÜLÉK BEJEGYZÉSE (AZ 
ALKALMAZÁSBAN) 
 

l Töltse le az eszközére a Candy simply-Fi 
alkalmazást. 

 

 
 

 
 
l Nyissa meg az alkalmazást, hozzon létre 

egy felhasználói profilt (vagy jelentkezzen 
be, ha már létrehozta), és regisztrálja a 
készüléket az eszköz kijelzőjén megjelenő 
vagy a készülékhez mellékelt "Rövid 
útmutató"-ban található utasításokat 
követve. 

 
A TÁVIRÁNYÍTÁS BEKAPCSOLÁSA 
 

l Ellenőrizze, hogy a router be van-e kap-
csolva, és csatlakozik-e az internethez. 

 
l Tegye be a ruhákat a gépbe és csukja be 

az ajtót. 
 
l Forgassa el a programválasztót a 

TÁVIRÁNYÍTÁS (Wi-Fi) pozícióra: 
vezérlőpult kezelőszerveit letiltja a 
rendszer.   

 
l Indítsa el a ciklust a Candy simply-Fi 

alkalmazással. A ciklus befejeződését 
követően kapcsolja ki a gépet a 
programválasztó OFF (KI). 

 

 

 
 

* TÁVIRÁNYÍTÁS (Wi-Fi) 
 
A TÁVIRÁNYÍTÁS KIKAPCSOLÁSA 
 

l A TÁVIRÁNYÍTÁS módból való kilépéshez a 
ciklus működése alatt forgassa el a 
programválasztót bármilyen másik 
pozícióba, mint a TÁVIRÁNYÍTÁS (Wi-Fi). A 
készülék vezérlőpultja ismét használhatóvá 
válik. 

 
l Zárt ajtó mellett forgassa el a gyűrűt 

TÁVIRÁNYÍTÁS (Wi-Fi) pozícióba, így 
ismét vezérelheti a készüléket az 
alkalmazással. Amennyiben egy ciklus 
zajlik, a készülék folytatja azt. 

 

 
 
 

 

 

A Candy simply-Fi alkalmazás Android 
és iOS operációs rendszerű táblagépekhez 
és okostelefonokhoz érhető el. 

Ismerje meg a Wi-Fi funkciók részleteit 
az alkalmazás DEMO módban történő 
böngészésével. 

Kinyitott ajtó esetén a gép a 
TÁVIRÁNYÍTÁS módot letiltja. Ismételt 
engedélyezéséhez csukja be az ajtót, 
illetve forgassa a programválasztót a 
TÁVIRÁNYÍTÁS pozíciótól eltérő 
pozícióra, majd válassza ki ismét. 
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7. RÖVID FELHASZNÁLÓI 
ÚTMUTATÓ 

1. Nyissa ki az ajtót, és töltse fel a dobot 
 ruhaneműkkel. Bizonyosodjon meg arról, 
 hogy a ruhaneműk nem akadályozzák 
 meg az ajtó becsukódását.  

 
2. Óvatosan csukja be az ajtót, amíg nem 

 hall egy „kattanó” hangot, amely a zárást 
 jelzi.  

 
3. Forgassa a programválasztó tárcsát a 

 kívánt szárítási program állásra (lásd a 
 programokat tartalmazó táblázatot).  

 
4. Nyomja meg a program indítása gombot. 

 A szárítógép automatikusan elindítja a 
 programot.  

 
5. Ha az ajtót kinyitja a ruhanemű 

 állapotának az ellenőrzéséhez, a szárítás 
 folytatásához az ajtó becsukását követően 
 meg kell nyomnia a program indítása 
 gombot. 

 
6. Amikor a szárítási program a végéhez 

 közeledik, a gép lehűlési fázisba kapcsol, 
 a ruhaneműket pedig a gép hűvös 
 levegővel szellőzteti át a töltet lehűtése 
 érdekében. 

 
7. A program befejeződését követően a dob 

 szakaszos forgásba kezd a gyűrődések 
 minimalizálása érdekében. Ez mindaddig 
 folytatódik, amíg a gépet ki nem kapcsolja, 
 vagy amíg az ajtót ki nem nyitja. 

 

 
 

 
 

Bemeneti teljesítmény / Tápellátás 
biztosíték áramerőssége / Tápfeszültség:  
lásd az adattáblát. 
Maximális terhelés: lásd az energiafogyasztást 
jelölő címkét. 
Energiaosztály: lásd az energiafogyasztást 
jelölő címkét. 
 

8. KAPCSOLÓK ÉS 
PROGRAMOK 

A

F GCDE B

H

 
 
A PROGRAMVÁLASZTÓ KI 

állásban 
 

B START/SZÜNET gomb  
C INDÍTÁS KÉSLELTETÉSE gomb  
D PROGRAM IDŐ KIVÁLASZTÁSA 

gomb 
 

E MEMO gomb  
F SZÁRÍTÁS KIVÁLASZTÁSA 

gomb 
 

G KÖNNYŰ VASALÁS gomb  
H KIJELZŐ  
C+F GYEREKZÁR  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A megfelelő szárítási teljesítmény 
érdekében ne nyissa ki az ajtót az 
automatikus programok üzemelése 
során. 

Műszaki adatok 
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l A programválasztó valamelyik irányba 
fordításával kiválasztható a megfelelő 
szárítóprogram.  

 
l A kiválasztás visszavonásához vagy a 

készülék kikapcsolásához forgassa el a 
programválasztót KI állásba (ne felejtse el 
leválasztani a készüléket a tápforrásról). 

 

 
 

 
 

l A kívánt ciklus előre beállított 
paraméterekkel való indításához nyomja 
meg a START/SZÜNET gombot. A 
program üzemideje alatt a kijelzőn a 
hátralévő idő látható. 

 
l Ha ezen túlmenően módosítani kívánja a 

kiválasztott programot, nyomja meg a 
kívánt opciók gombjait, módosítsa az 
alapértelmezett paramétereket, majd 
nyomja meg a START/SZÜNET gombot 
a ciklus indításához. 

 

 
 
l A készülék bekapcsolását követően 

várjon pár másodpercet, amíg a program 
beindul. 

 

PROGRAM IDŐTARTAMA 
 

l Egy program kiválasztásakor a kijelző 
automatikusan megjeleníti a ciklus 
időtartamát, mely a kiválasztott pozíciótól 
függően változhat. 

 
l A program indítása után folyamatos 

információkat talál a szárítási ciklus 
végéig fennmaradó időről. 

 

l A gép a ciklus alatt a standard töltet 
alapján kiszámítja a kiválasztott program 
végéig hátralévő időt, illetve a készülék a 
töltet nedvességtartalmának megfelelően 
módosítja az időtartamot. 

 
PROGRAM VÉGE 
 

l "VÉGE" ("End" egyes modellek esetén) 
jelenik meg a kijelzőn a program végén, 
ekkor az ajtó kinyitható.  

 

l A ciklus végét követően kapcsolja ki a 
készüléket a programválasztó KI állásba 
forgatásával.   

 

 
 
A GÉP ÜZEMELÉSÉNEK SZÜNETELTETÉSE 
 

l Tartsa lenyomva a START/SZÜNET 
gombot megközelítőleg 2 másodpercig (a 
program neve és a hátralévő idő villogva 
jelenik meg, ezzel jelezve a gép 
működésének a szüneteltetését). 

 
l Nyomja meg újból a START/SZÜNET 

gombot, a program ekkor újraindul onnan, 
ahol szüneteltetve lett. 

 
BEÁLLÍTOTT PROGRAM TÖRLÉSE 
 

l A program törléséhez forgassa a 
programválasztót KI állásba.  

 
Ha a gép működése közben megszakad 
a tápellátás, a tápellátás visszakapcsolását 
követően a gép újraindul azon fázisnak 
az újrakezdésével, amelyben a tápellátás 
megszakadása jelentkezett. 
 

 FIGYELMEZTETÉS 
A csatlakozódugó behelyezésekor ne 
érintse meg a gombokat, mert az első 
másodpercekben a rendszerek 
beállítását végzi a gép: a gombok 
megérintése esetén a gép nem képes 
megfelelően működni. Ebben az 
esetben húzza ki a csatlakozódugót, 
és ismételje meg a műveletet. 
 

PROGRAMVÁLASZTÓ KI 
állásban   

START/SZÜNET gomb 

Csukja be az ajtót, MIELŐTT megnyomná 
a START/SZÜNET gombot. 

Csak a beállított programmal 
kompatibilis opciók választhatók ki. 

A programválasztót MINDIG állítsa KI 
állásba a szárítási program végén, 
mielőtt új programot választana ki. 
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l A gomb segítségével késleltetheti a 
program elindítását 30 perctől (1 órától 
egyes modellek esetén) kezdve akár 24 
óráig 30 perces lépésközöket használva 
(1 óra egyes modellek esetén). A kiválasztott 
késleltetés a kijelzőn jelenik meg. 

 

l A START/SZÜNET gomb megnyomása 
után a megjelenített idő percről percre 
csökken.  

 

 
 

 
 

l Lehetőség van automatikus ciklusból 
programozott ciklusba kapcsolnimaximum 
3 perccel a program indítása után. 

 

l Az egymást követő megnyomás növeli az 
időt 10 perces időközökben. Az automatikus 
szárítási funkció visszaállításának a 
kiválasztása után kapcsolja le a szárítógépet.  

 

l Inkompatibilitás esetén valamennyi 
jelzőfény 3-szor gyorsan villog. 

 

 
 

Ezzel a gombbal tárolhatja az egyes 
ciklusokban beállított opciókat. 
 
TÁROLÁS:  
amikor a program fut, tartsa lenyomva a 
MEMO gombot 3 másodpercig.. A MEMO 
felirat (egyes modelleken az összes 
számjegy) villogni fog 2 másodpercig, és a 
készülék menti a kiválasztott ciklushoz 
kapcsolt opciókat. 
 
LEKÉRÉS:  
a program kiválasztása után nyomja meg a 
MEMO gombot a tárolt opciók (nem a 
program) készülékből való beolvasásához. 
 

 
 

 
 

l A gomb lehetővé teszi a használni kívánt 
szárítási szint módosítását maximum 5 
percig a program indítása után: 

 

 Vasalásra kész: a ruhákat enyhén 
nedvesen hagyja, így megkönnyíti a 
vasalást. 
 

 Vállfára kész szárítás: a ruhákat 
vállfakészen hagyja.   
 

 Ruhásszekrényre kész szárítás: 
olyan ruhaneműkhöz, amelyek 
azonnal elrakhatók. 
 

 Extra szárítás: a teljes szárításhoz, 
ideális teljes töltethez. 

 

l A gép Szárításkezelő funkcióval 
rendelkezik. Automatikus ciklusok esetén 
a közbenső szárítás minden szintjének az 
esetében a gép az elért szárítási 
fokozatnak megfelelően bekapcsolja az 
adott jelzőfény villogását, mielőtt elérte 
volna a kiválasztott értéket.  

 

Inkompatibilitás esetén valamennyi 
jelzőfény 3-szor gyorsan villog. 
 

 
 

l A program során az opció beállít felváltva 
dobforgásokat, így csökkentve a 
gyűrődéseket, és automatikusan beállítja 
a „Vasalásra kész” szárítási szintet (a 
szárítási szint módosítható az opciók 
kiválasztását követően). Továbbá ez az 
opció aktiválja a dob előciklus gyűrődésgátló 
mozgását a késleltetés aktiválása esetén 
és a szárítási program végén. Minden 10 
percben aktiválódik maximum 6 órával a 
szárítási program után.  

 

l A mozgások leállításához forgassa a 
programválasztót KI állásba. Ez a funkció 
akkor hasznos, amikor a ruhák 
eltávolítása azonnal nem lehetséges. 

 

INDÍTÁS KÉSLELTETÉSE gomb 

Ha kinyitja az ajtót, miközben 
késleltetett indítás van érvényben, a 
visszaszámlálás folytatásához nyomja 
meg újra a start gombot, miután 
becsukta az ajtót. 
 

PROGRAM IDŐ KIVÁLASZTÁSA 
gomb 

MEMO gomb 

A késleltetett indítás funkció nem 
rögzíthető a memóriába. 
 

SZÁRÍTÁS KIVÁLASZTÁSA gomb 

KÖNNYŰ VASALÁS gomb 
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l A "C" és a "F" gomb 2 másodpercig 
tartó egyidejű lenyomásával lehetővé válik 
a billentyűk lezárása. Így elkerülhetők a 
véletlenszerű vagy nem kívánatos 
változtatások, ha a ciklus folyamán véletlenül 
lenyomunk egy gombot a kijelzőn. 

 
l A gombok lezárása könnyen feloldható a 

két gomb egyszerre történő ismételt 
lenyomásával. 

 
l Ha bekapcsolt GYEREKZÁR mellett 

megpróbálja kinyitni az ajtót, a program 
leáll, azonban a zár éles marad: a 
program újraindításához először ki kell 
kapcsolnia a zárat, majd meg kell nyomnia 
ismét a START/SZÜNET gombot.  

 

l A GYEREKZÁR beállítása a program 
során bármikor módosítható. 

 
 

 

A kijelző megjeleníti a fennmaradó szárítási 
időt, a késleltetett indítás kiválasztása esetén a 
javasolt időt, és egyéb értesítési beállításokat. 
 

2341

 
 
1) SZÁRÍTÁS KIVÁLASZTÁS JELZŐFÉNYEK 
 

A jelzőfények a szárítás fokozatairól 
tájékoztatnak, amik a megfelelő gombbal 
választhatók ki.   
 
2) VÍZTARTÁLY JELZŐFÉNY   
 

Akkor világít, amikor ki kell üríteni a 
kondenzvíz tartályt. 
 
3) SZŰRŐTISZTÍTÁS JELZŐFÉNY 
 

Akkor világít, amikor a szűrő (ajtó és alsó 
szűrő) tisztításra szorul. 
 

4) Wi-Fi JELZŐLÁMPA 
 

l A Wi-Fi funkcióval ellátott készülékeken a 
csatlakozás állapotát jelzi: A kijelzés a 
következő lehet: 

 
- FOLYAMATOSAN ÉG: távirányítás 
 bekapcsolva. 
 
- LASSAN VILLOG: távirányítás kikapcsolva. 
 
- HÁROM MÁSODPERCIG GYORSAN 
 VILLOG, MAJD KIALSZIK: a készülék 
 nem tud csatlakozni az otthoni Wi-Fi 
 hálózathoz, vagy még nincs bejegyezve 
 az alkalmazásba. 
 
- HÁROMSZOR LASSAN VILLOG, MAJD  
 KÉT MÁSODPERCRE KIALSZIK: a Wi-Fi 
 hálózat alaphelyzetbe állítása (az 
 alkalmazásba történő bejegyzés közben). 
 
- EGY MÁSODPERCIG ÉG, MAJD HÁROM 
 MÁSODPERCRE KIALSZIK: nyitva van 
 az ajtó. A távirányítás nem aktiválható. 
 
l A Wi-Fi működésével és konfigurálásával 

kapcsolatos részletes információk a 
következőn címen érhetők el:  
go.candy-group.com/sm-td 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GYEREKZÁR  
 

Kijelző 
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A standard COTTON DRY (PAMUT SZÁRÍTÁS) 
(  ) a legenergiatakarékosabb és 
legalkalmasabb a normál nedves pamut 
mosáshoz. 
 

Maximális szárítási súly 
Pamut Maximális kapacitás 

Szintetikus vagy 
finom anyagok Max. 4 kg 

 

 
 

EN 61121 - Használt program: 
 

- STANDARD PAMUT SZÁRÍTÁS   
 
- VASALÁSRA KÉSZ PAMUT SZÁRÍTÁS 
 (FEHÉREK - Vasalásra kész)  
 
- KÖNNYEN KEZELHETŐ TEXTIL                          
 (SZINTETIKUS - Vállfára kész szárítás) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Szárítási útmutató 

Információ tesztlaboratóriumok 
részére 
 

 FIGYELMEZTETÉS 
Minden program előtt tisztítsa meg a 
szűrőket. 
. 

 FIGYELMEZTETÉS 
A szárítási program tényleges 
időtartama a ruhák kezdő nedvesség 
szintjétől, a centrifugálás sebességétől, 
a ruhák típusától és mennyiségétől, a 
szűrők tisztaságától és a környezeti 
hőmérséklettől függ. 

 FIGYELMEZTETÉS 
Csak a 10/11 kg kapacitású szárítógépekhez, 
amelyekhez elvezetőtömlő-készletet 
mellékeltünk: csatlakoztassa az 
elvezető tömlőt a kondenzvíz 
elvezetéséhez (a vonatkozó fejezet 
utasításainak megfelelően). 
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PROGRAM 

Választható opciók 

K
A

PA
C

IT
Á

S 
(k

g)
 

SZ
Á

R
ÍT

Á
S 

ID
Ő

 
(m

in
) 

     

 PAMUT  -   - -   -   Tele * 

 FEHÉR      Tele * 

 FARMER  -   - -   -   4 * 

 SÖTÉT & SZÍNES  -      4 * 

 SZINTETIKUS      4 * 

 INGEK  -      2,5 * 

 WOOLMARK GYAPJU  - - - - 1 70' 

 NAPI TOKELETES 59'  -   - -   -   3,5 59' 

 NAPI 45'  - - - - 2 45' 

 ECO 30'  -   - -   -   1 30' 

 FRISSÍTÉS  -   - -   -   2,5 20’ 

 FELLAZÍTÁS  - - - - 2,5 12' 

 SPORT PLUSZ  -   - 4 * 

 KIS TÖLTET  - - - - 2 * 

 
TÁVIRÁNYÍTÁS (Wi-Fi) 
Wi-Fi hálózaton keresztül, alkalmazás segítségével kapcsolható be/ki a távirányítás. 

 
* A szárítási program tényleges időtartama a ruhák kezdő nedvesség szintjétől, a centrifugálás 
sebességétől, a ruhák típusától és mennyiségétől, a szűrők tisztaságától és a környezeti 
hőmérséklettől függ. 
 
 
 

Programtáblázat 
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Különböző típusú anyagok és színek 
szárításához a szárítógép adott programokkal 
rendelkezik az összes szárítási szükségletnek 
való megfelelés érdekében (lásd a programok 
táblázatát). 
 
TÁVIRÁNYÍTÁS (Wi-Fi) 
Wi-Fi hálózaton keresztül, alkalmazás 
segítségével kapcsolható be/ki a távirányítás. 
Ebben az esetben a ciklus az alkalmazás 
utasításai alapján kezdődik el. További 
részletek a TÁVIRÁNYÍTÁS (Wi-Fi) részben. 
 

PAMUT  
A pamut program (vállfára kész szárítás) a 
leghatékonyabb energiafogyasztású program. 
Alkalmas pamuthoz és vászonhoz. 
 
FEHÉR 
A megfelelő program pamutok, szivacsok 
és törölközők szárításához. 
 
FARMER 
Farmer vagy durva pamutszövet szárítására 
alkalmas. Szárítás előtt javasoljuk, hogy 
fordítsa meg a ruhákat. 
 
SÖTÉT & SZÍNES 
Kímélő és speciális program sötét és színes 
pamut vagy szintetikus ruhák szárításához. 
 
SZINTETIKUS 
Gondos és különleges kezelést igénylő, 
szintetikus anyagok szárításához. 
 
INGEK 
Ez a program minimalizálja az ingek 
szárítása alatt az összegabalyodást és a 
gyűrődés a dob speciális forgásának 
köszönhetően. Javasoljuk, hogy a ruhákat 
közvetlenül a szárítási program után 
távolítsa el. 
 
WOOLMARK GYAPJÚ 
Gyapjú ruhák: a program legfeljebb 1 kg 
ruha szárításához használható (kb. 3 
pulóver). Javasoljuk, hogy a szárítás előtt 
fordítsa ki a ruhákat. Az időtartam a 
 

 ruhaadag méretétől és vastagságától, valamint 
a mosás során kiválasztott centrifugálástól 
függően változhat.  
A ciklus végén a ruhák azonnal felvehetők, 
de ha nagyobb méretűek, akkor a szélük 
még kissé nedves lehet: további természetes 
szárításuk ajánlott. A ciklus végén célszerű 
kivenni a ruhákat a gépből.  
Figyelem: a gyapjú megnyúlása 
visszafordíthatatlan folyamat. Kizárólag 
megfelelő szimbólummal „szárítógépben 
történő szárításra alkalmas” ellátott 
ruhákat szárítson. A program akril 
anyagokhoz nem használható. 
 

 
 
NAPI TÖKÉLETES 59' 
Gyors program közepes töltethez, amely a 
legjobb szárítási teljesítménnyel szolgál. 
Szárítás előtt javasoljuk a magas 
fordulatszámú centrifugálást. 

 
NAPI 45' 
Időzített gyors program mindennapi 
ruhaneműkhöz. Szárítás előtt javasoljuk a 
magas fordulatszámú centrifugálást. 

 
ECO 30' 
Időzített gyors program kis töltethez, amely 
maximális idő- és energiatakarékosságot 
biztosít. Szárítás előtt javasoljuk a magas 
fordulatszámú centrifugálást. 
 

Programok leírása 

 
 

A gép gyapjú szárító ciklusát a „The 
Woolmark Company” hagyta jóvá 
géppel mosható gyapjú termékek 
szárításához, biztosítva, hogy a 
termékek mosása és szárítása a ruha 
címkéjén található előírásoknak és az 
gép gyártója által előírt utasításoknak 
megfelelőn történik. M1530 
Az Egyesült Királyságban, Írországban, 
Hong Kongban és Indiában a Woolmark 
védjegytanúsítvánnyal rendelkező 
védjegy. 
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FRISSÍTÉS 
Optimális program a szagoknak a 
gyűrődésekből való eltávolításához. 
 
FELLAZÍTÁS 
Ez a meleg ciklus, amely mindössze 12 
perc alatt képes fellazítja a hajtásnyomokat 
és a gyűrődéseket. 
 

SPORT PLUSZ 
Sport és fitness felszerelések kímélő, 
speciális szárításához, mellyel elkerülhető a 
rugalmas szálak összezsugorodása és 
károsodása. 
 
KIS TÖLTET 
Nagyon kis méretű tételek szárításához. 
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9. HIBAELHÁRÍTÁS ÉS 
GARANCIA 

 
 

Ön által elhárítható hibák 
Mielőtt a szervizszolgálathoz fordulna műszaki 
tanácsok ügyében, fussa át az alábbi 
ellenőrzőlistát. Amennyiben munkatársaink 
úgy találják, hogy a gép megfelelően 
működik, ha nem megfelelően lett telepítve 
vagy használva, pótdíj fizetésére kötelezhetjük. 
Ha a probléma fennáll a javasolt 
ellenőrzéseket követően is, vegye fel a 
kapcsolatot a szervizszolgálattal, mivel 
előfordulhat, hogy munkatársaink telefonos 
útmutatással segíthetnek a meghibásodás 
elhárításában. 
A program befejeződéséig várható 
kijelzett idő változhat a szárítási ciklus 
során. A program befejeződéséig várható 
időt a készülék folyamatosan ellenőrzi a 
szárítási ciklus során, és folyamatosan 
utánállítja a lehető legpontosabb becslés 
biztosításához. A kijelzett idő pozitív 
vagy negatív irányban változhat a 
szárítási ciklus során, és ez természetes 
jelenségnek minősül. 
 
A szárítási idő túl hosszú/a ruhák nem 
elég szárazak… 
 

l A megfelelő szárítási időt/programot 
választotta? 

 

l A ruhák túlságosan nedvesek voltak? A 
ruhákat alaposan kicsavarta vagy 
kicentrifugálta a szárítógépbe helyezés 
előtt? 

 

l A szűrő tisztításra szorul? 
 

l Túlterhelte a szárítógépet? 
 
A szárítógép nem működik… 
 

l A szárítógép működő elektromos 
tápellátáshoz csatlakozik? Próbálja ki az 
aljzatot egy másik készülékkel, például 
egy asztali lámpával. 

 

l Megfelelően csatlakoztatta a dugaszt a 
hálózati aljzathoz? 

 

l Áramkimaradás tapasztalható? 
 
l Kioldott a biztosíték? 
 
l Az ajtót teljesen becsukta? 
 
l A szárítógépet bekapcsolta úgy a hálózati 

aljzatnál, mint a gép kezelőfelületén? 
 
l Kiválasztotta a szárítási időt vagy a 

programot? 
 
l Ismét bekapcsolta a gépet az ajtó 

kinyitását követően? 
 
A szárítógép hangosan üzemel… 
 

l Kapcsolja ki a szárítógépet, és tanács 
ügyében vegye fel a kapcsolatot a 
szervizszolgálattal. 

 
A szűrőtisztítás jelzőfény világít… 
 

l A szűrő tisztításra szorul? 
 
A víztartály jelzőfény világít… 
 

l A víztartály kiürítésre szorul? 

 
 

 

Ha a probléma továbbra is fennáll a 
szárítógépnél az összes javasolt ellenőrzés 
végrehajtását követően, tanács ügyében 
vegye fel a kapcsolatot a szervizszolgálattal. 
Előfordulhat, hogy segítséget nyújthatnak 
telefonos útmutatással, vagy egyeztethetnek 
egy megfelelő időpontot Önnel, amikor a 
jótállás keretében egy mérnök felveszi 
Önnel a kapcsolatot. Mindazonáltal pótdíj 
fizetésére kötelezhetjük, ha az alábbiak 
bármelyike érvényes a készülékére: 
 
l Megfelelően működik. 
 
l A telepítése nem a telepítési utasítások 

szerint történt. 
 
l A készüléket nem megfelelően 

használták. 
 

Mi okozhatja... 

Ügyfélszolgálat 
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Minden esetben eredeti, közvetlenül a 
szervizszolgálattól elérhető cserealkatrészeket 
használjon. 

 
 

 
A készülék hosszantartó biztonságos és 
hatékony működésének a szavatolása 
érdekében javasoljuk, hogy bármilyen 
szervizelési vagy javítási munkálatot 
kizárólag felhatalmazott szervizmérnökre 
bízzon. 

 

 
 
A  jel terméken történő 
elhelyezésével saját felelősségünkre 
kijelentjük, hogy a termék megfelel a 
jogszabályokban meghatározott összes 
európai biztonsági, egészségügyi és 
környezetvédelmi követelménynek. 
 
A régi szárítógép biztonságos 
ártalmatlanítása érdekében húzza ki a 
hálózati csatlakozódugót az aljzatból, vágja 
le a hálózati csatlakozókábelt, és a dugóval 
együtt semmisítse meg azt. Törje le az 
ajtópántokat vagy az ajtózárat, nehogy a 
gyerekek bezárják magukat a gépbe. 

 
A gyártó minden felelősséget elhárít a 
termékhez mellékelt füzetben előforduló 
nyomdahibákkal kapcsolatban. Ezen 
kívül a gyártó – a lényeges jellemzők 
megváltoztatása nélkül – fenntartja a 
termékek szükség szerinti módosításának 
jogát. 
 

VEZETÉK NÉLKÜLI 
KAPCSOLATOK PARAMÉTEREI 

 
 Wi-Fi 

 Specifications  
(Wi-Fi) 

Specifications 
(Bluetooth) 

A 802.11 b/g/n Bluetooth v4.2 

B 2,412 GHz. - 2,484 
GHz. 2,412 GHz. - 2,484 GHz. 

C 

802.11b, DSSS 1 Mbps = 
+19.5 dBm 
 
802.11b, CCK 11 Mbps = 
+18.5 dBm 
 
802.11g, OFDM 54 Mbps = 
+18.5 dBm 
 
802.11n, MCS7 =  
+14 dBm 

Basic data Rate:  
RF Transmit Power (Typ):  
+4 dBm 
 
Enhanced data Rate:  
RF Transmit Power (Typ): 
 +2 dBm 
 
BLE 
RF Transmit Power (Typ):  
+7.5 dBm 

D 

802.11b = 1024 bytes,  
-80 dBm 
 
802.11g = 1024 bytes,  
-70 dBm 
 
802.11n = 1024 bytes,  
-65 dBm 
 
802.11n HT40 = 1024 
bytes,  -65 dBm 

Basic data Rate:  
Sensivity @ 0.1% BER:  
-98 dBm 
 
Enhanced data Rate:  
Sensivity @ 0.01% BER:  
-98 dBm 
 
BLE 
Sensivity @ 0.1% BER:  
-98 dBm 

 
 
A Szabvány 
B Frekvenciasáv 
C Maximális datátvitel 
D Minimális vételi érzékenység 
 
 
 
 
A Candy Hoover Group Srl kijelenti, 

hogy ez a  jelöléssel ellátott termék 
megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető 
követlményeinek. Amennyiben szeretne 
egy példányt ebből a dokumentumból, 
kérjuk vegye fel velünk a kapcsolatot a: 
www.candy-group.com 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cserealkatrészek 

Szervizelés 

Garancia 
A termékre a mellékelt garanciajegyen 
található kikötésekkel és feltételekkel 
terjed ki a garancia. A garanciajegyet 
megfelelő módon ki kell tölteni és meg 
kell őrizni, hogy szükség esetén 
bemutathassa a hivatalos Ügyfélszolgálatnak. 


